
Bubot 800P 
ROBOT DO CZYSZCZENIA BASENU



Dziękujemy za wybór robotycznego odkurzacza basenowego BUBLUE Bubot 800P. 

Doceniamy Państwa zaufanie do nas w utrzymaniu basenu w czystości i gotowości do korzystania. Niniejsza instrukcja stanowi 
szczegółowy przewodnik po obsłudze, konserwacji oraz maksymalnym wykorzystaniu możliwości robotycznego odkurzacza base-
nowego BUBLUE Bubot 800P. Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia zalecamy dokładne zapoznanie się z instrukcją, aby za-
pewnić sprawną i bezproblemową eksploatację. W razie pytań lub potrzeby dodatkowej pomocy podczas użytkowania tego pro-
duktu, prosimy o kontakt pod adresem support@bubluerobot.com, gdzie otrzymają Państwo szybką i profesjonalną pomoc. 
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WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 
Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji：

1. Nie używaj robotycznego odkurzacza basenowego Bubot 800P (zwanego dalej „odkurzaczem”) w warunkach przekraczających jego dopuszczalne parametry 
pracy. Przed użyciem prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją i ścisłe przestrzeganie zawartych w niej zaleceń. Firma BUBLUE nie ponosi od-

powiedzialności za jakiekolwiek szkody lub obrażenia wynikłe z niewłaściwego użytkowania. 2. Używaj wyłącznie oryginalnych lub zalecanych akcesoriów.
3. Odkurzacz nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci ani osoby z zaburzeniami psychicznymi. W razie potrzeby użytkowanie powinno odbywać 

się pod nadzorem opiekuna. Nie pozwalaj dzieciom siadać na urządzeniu ani traktować go jako zabawki. 
4. Zasilacz jest odporny na zachlapania; nie należy go zanurzać w wodzie. 
5. Używaj wyłącznie oryginalnego zasilacza dołączonego do urządzenia.
6. Przewód zasilający zasilacza należy podłączać wyłącznie do gniazdka wyposażonego w wyłącznik różnicowoprądowy. Należy korzystać tylko z gniazdek z uziemieniem. 

7. W przypadku wystąpienia problemów przed zakończeniem cyklu pracy odkurzacza należy wyłączyć urządzenie i odłączyć przewód zasilający.
8. Zawsze odłączaj zasilacz przed przeprowadzeniem jakichkolwiek prac konserwacyjnych. 
9. Nie pozwalaj nikomu wchodzić do wody podczas pracy odkurzacza, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
10. Nie podłączaj zasilacza przed umieszczeniem odkurzacza w wodzie. 
11. Oczyść kosz filtra po każdym użyciu, aby zapobiec wpływowi nadmiaru zanieczyszczeń na wydajność odkurzacza. 
12. Przechowuj odkurzacz w chłodnym, wentylowanym pomieszczeniu, unikając bezpośredniego nasłonecznienia, gdy nie jest używany.
13. Demontażu uszczelnionej obudowy odkurzacza powinny dokonywać wyłącznie osoby wykwalifikowane, aby uniknąć niebezpieczeństwa lub uszkodzenia urządzenia.
14. Silnik zawiera smar, który w przypadku wycieku może spowodować lekkie zanieczyszczenie wody. 
15. Nie przekłuwaj obudowy odkurzacza gwoździami ani ostrymi przedmiotami; unikaj także uderzania, bicia lub rzucania urządzeniem.
16. Nie używaj ani nie przechowuj odkurzacza w pobliżu źródeł ciepła.
17. Zwiń kabel i przechowuj go w chłodnym, suchym miejscu.
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1.Wprowadzenie

2. Zawartość opakowania
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Robot x1 Power Box x1 Karabińczyk x1 Lina x1 Instrukcja obsługi x1 

Instrukcja obsługi 

ROBOTYCZNY 
ODKURZACZ BASENOWY Bubot 800P

Robotyczny odkurzacz basenowy Bubot 800P to wysoce wydajne urządzenie zaprojektowane, aby utrzymać Państwa basen w nienagannej 
czystości. Bez wysiłku czyści dno basenu, zbierając unoszące się zanieczyszczenia i osady dzięki zaawansowanemu systemowi filtracji.
Dzięki zasilaczowi odkurzacz ten może pracować nieprzerwanie bez potrzeby regularnego ładowania, co zapewnia doskonałą wygodę i nieza-
wodność. Przed użyciem produktu prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją, aby zagwarantować optymalną jego wydajność.
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3.Wskazówki bezpieczeństwa

4. Specyfikacje produktu
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1. Wymagania dotyczące ochrony zasilacza: Prosimy o zapoznanie się z "Ważnymi wskazówkami bezpieczeństwa", punktami 4, 5 i 6.
2. Urządzenie należy obsługiwać w środowisku o temperaturze od 10°C do 35°C.
3. Przed wykonaniem jakichkolwiek czynności konserwacyjnych należy odłączyć zasilacz.
4. Prosimy upewnić się, że w trakcie pracy odkurzacza w basenie nie ma żadnych osób, co pozwoli uniknąć potencjalnego zagrożenia.

8. Prędkość poruszania się 

1. Napięcie wejściowe ładowarki 

Model produktu 

2. Nominalny prąd wyjściowy ładowarki 

3. Nominalne napięcie wyjściowe ładowarki 

4. Maksymalny czas pracy 

5. Długość kabla 

6. Maksymalny obszar pokrycia 

7. Gęstość filtracji 

D10P

100Vac - 240Vac

5A

28V

240 min

15 m

100 m²

Do 180 μm 

Do 12 m/min 

9. Klasa wodoodporności 

10. Maksymalna głębokość czyszczenia 

11. Waga 

12. Wymiary odkurzacza 

13. Wymiary zasilacza 

14. Temperatura przechowywania 

15. Cykl czyszczenia 

IPX8

3 m

10,3 kg 

490 mm*465 mm*228 mm

220 mm*215 mm*104 mm

-20°C do 60°C 

2 h/3 h/4 h
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5. Instrukcja obsługi
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5.1 Konfiguracja odkurzacza 

1 2Rozwiń kabel i ułóż go wzdłuż jednego boku basenu, upewniając 
się, że nie ma skrętów ani supłów.

Przywiąż jeden koniec liny do karabińczyka, a drugi do 
zasilacza. Zaczep karabińczyk na stałej powierzchni, aby 
zapobiec wcią-gnięciu zasilacza do wody.
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43Włóż wtyczkę pływającego kabla odkurzacza do zasilacza. Następnie 
podłącz kabel zasilający zasilacza do gniazdka z zabezpieczeniem 
przeciwporażeniowym.

Trzymając uchwyt kołyskowy, umieść odkurzacz w basenie, a na-
stępnie zwolnij uchwyt. 
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1. Naciśnij przycisk zasilania i przytrzymaj przez 1 sekundę. Przycisk 
zasilania zacznie migać, co oznacza, że odkurzacz jest włączony.

2. Gdy przycisk zasilania przestanie migać, wybierz odpo-
wiedni tryb czyszczenia za pomocą przycisku wyboru trybu.

3. Wybierz żądany czas pracy za pomocą przycisku
wyboru czasu. 

4. Odkurzacz rozpocznie pracę po kilku sekundach. 

5 Aby uruchomić odkurzacz za pomocą panelu sterowania:
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5.1.2 Przewodnik po wskaźnikach świetlnych 

Wyświetlacz wskaźników świetlnych Status pracy 

Stałe niebieskie światło 

Migające żółte światło 

Migające czerwone światło 

Stałe czerwone światło 

Normalna praca 

Parkowanie przy ścianie 

Usterka (patrz Rozwiązywanie problemów”)

Awaria sprzętu 

5.1.1 Przewodnik po przyciskach i ikonach 

Funkcja przycisku 

Zasilanie 

Wybór trybu 

Wybór czasu 

WIFI

Bluetooth

Ikona przycisku 
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5.2 Wyciąganie 
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Po zakończeniu cyklu czyszczenia przez odkurzacz, delikatnie pociągnij kabel, aż odkurzacz wypłynie na powierzchnię wody, a następnie unieś go za pomocą uchwytu. 
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5.3 Czyszczenie i instalacja kosza filtra 

Wyjmowanie kosza filtra: Umieść odkurzacz na obrzeżu basenu.
Podnieś uchwyt rękami, odsłaniając kosz filtra. 

2 Wyjmij kosz filtra z odkurzacza.1
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4Czyszczenie kosza filtra: Dokładnie spłucz zabrudzenia z siatki 
filtra czystą wodą.

3
Ponowna instalacja kosza filtra: Dopasuj prowadnice po obu stronach kosza
filtra do rowków w górnej obudowie odkurzacza i umieść go na swoim 
miejscu. Zabezpiecz zatrzask uchwytu, aby zapewnić prawidłowe dopaso-
wanie.
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5.4 Przewodnik użytkownika aplikacji 
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1. Konfiguracja i pierwsze dodanie urządzenia 

Krok 1: Utwórz konto Krok 2: Zaloguj się na konto Krok 3: Kliknij „Dodaj urządzenie”           Krok 4: Wybierz urządzenie do dodania 
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5.4 Przewodnik użytkownika aplikacji 
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Krok 5: Włącz Bluetooth w urządzeniu 
(Przytrzymaj przycisk TIME na panelu i
upewnij się, że ikona Bluetooth miga) 

Krok 6: Wybierz Bluetooth urządzenia Krok 7: Kliknij „Wybierz Wi-Fi”, aby połączyć 
się z siecią Wi-Fi 

Krok 8: Proszę czekać na zakończenie
rejestracji i inicjalizacji urządzenia 
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5.4 Przewodnik użytkownika aplikacji 
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2. Rozpocznij zadanie czyszczenia 3. Zaplanuj zadanie czyszczenia 

Krok 9: Urządzenie jest gotowe Kliknij     , aby rozpocząć czyszczenie 
w trybie Auto 

Przesuń w górę, aby otworzyć mo-
duł regulacji i precyzyjnie dostoso-
wać ustawienia trybu. 

Kliknij ikonę „kalendarz” po prawej,
aby otworzyć moduł planowania 
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5.4 Przewodnik użytkownika aplikacji 
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4. Pilot zdalnego sterowania 

Wybierz preferowane ustawienia i 
zakończ planowanie. Odkurzacz przy-
pomni o nadchodzącym terminie 15
minut wcześniej.

Przeciągnij czerwoną kropkę, aby sterować Kliknij „Dodaj termin” Kliknij „Pilot zdalnego sterowania” 
Odkurzacz basenowy – obsługa bez wysiłku 

Upewnij się, że Bluetooth jest włączo-
ny i połączony. W przeciwnym razie 
pojawi się monit o włączenie Blueto-
oth. 
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6. Rozwiązywanie problemów

Jeśli powyższe rozwiązania nie pomogą, prosimy o kontakt z działem obsługi klienta. 

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie 

Ciało obce zablokowane między kołami Usuń ciało obce z odkurzacza 

Migające czerwone światło Zanieczyszczenia zablokowane w wirniku Odłącz zasilacz i usuń zanieczyszczenia 

Silnik nie działa 
Wirnik zablokowany Odłącz zasilacz, a następnie usuń zanieczyszczenia. 

Połączenie zasilania lub sygnału nie 
jest prawidłowo podłączone. Sprawdź połączenia kablowe pomiędzy odkurzaczem a zasilaczem. 

Gąbka na szczotce walcowej jest sucha. Zwilż gąbkę na szczotce walcowej, aby utrzymać ją wilgotną. 

Filtr zatkany. Wyczyść filtr i usuń zanieczyszczenia z koszyka filtra. 

Filtr zatkany. Wyczyść filtr i usuń zanieczyszczenia z koszyka filtra. 

Odkurzacz nie tonie. 

Odkurzacz przewraca się. 

Odkurzacz porusza się powoli
lub czyści nieskutecznie. 

Przeszkody w basenie. 

Niewystarczająca długość kabla w wodzie. Skręcenie lub 
splątanie kabla 

Usuń przeszkody z basenu. 

Umieść wystarczającą długość kabla w wodzie, aby odkurzacz
mógł dotrzeć do najdalszego rogu basenu. 
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7. Gwarancja
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1. Produkt objęty jest 12-miesięczną gwarancją BUBLUE (dotyczy tylko zestawu napędowego) od daty zakupu. Części eksploata-
cyjne, takie jak szuflada filtra, szczotka, koła i dysze, nie podlegają gwarancji.

2. Niniejsza gwarancja traci ważność, jeśli produkt został zmodyfikowany, niewłaściwie użytkowany lub naprawiany przez osoby nieuprawnione. 

3. Gwarancja obejmuje jedynie wady produkcyjne i nie obejmuje uszkodzeń powstałych na skutek niewłaściwego użytkowania
produktu przez właściciela.
4. Przy zgłaszaniu reklamacji lub realizacji naprawy w okresie gwarancji należy przedstawić numer zamówienia lub dowód zakupu.



BUBLUE FACEBOOK BUBLUE INSTAGRAM

BUBLUE TECHNOLOGY INC
30 N Gould St, Ste R, Sheridan, WY 82801
www.bublue.com
support@bubluerobot.com
++1 888-418-622



Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie internetowej https://
serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez  wyspecjalizowane  punkty
serwisowe  na  koszt  i  w  zakresie  użytkownika.  W  przypadku  braku  informacji  o  koniecznych  akcjach
konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji  obsługi,  należy regularnie,  minimum raz  na tydzień
oceniać  odmienność  stanu  fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego  produktu.  W  przypadku  wykrycia  lub
stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego
uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie  informacje  dotyczące  obsługi  urządzenia  znajdują  się  w  instrukcji  obsługi.  Zanim  zaczniesz  z  niego
korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Bezpieczeństwo elektryczne:Przed zanurzeniem robota w wodzie upewnij się, że jest on podłączony do gniazda z
uziemieniem i zabezpieczeniem przeciwprzepięciowym.Nie włączaj robota, jeśli znajduje się on poza wodą – może
to doprowadzić do przegrzania i uszkodzenia urządzenia.Nie dotykaj urządzenia mokrymi rękoma podczas
podłączania lub odłączania od zasilania.

Przed zanurzeniem robota w wodzie upewnij się, że jest on podłączony do gniazda z uziemieniem i
zabezpieczeniem przeciwprzepięciowym.
Nie włączaj robota, jeśli znajduje się on poza wodą – może to doprowadzić do przegrzania i uszkodzenia
urządzenia.
Nie dotykaj urządzenia mokrymi rękoma podczas podłączania lub odłączania od zasilania.

• 

• 

• 

https://serwis.innpro.pl/gwarancja
https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Bezpieczeństwo użytkowania w wodzie:Przed rozpoczęciem pracy usuń z basenu wszystkie przedmioty, które mogą
zakłócić działanie robota (np. zabawki, liście, duże zanieczyszczenia).Nie używaj robota w basenach, w których
przebywają ludzie lub zwierzęta.Monitoruj pracę robota – unikaj pozostawiania go w wodzie na dłużej, niż zaleca
producent.

Przed rozpoczęciem pracy usuń z basenu wszystkie przedmioty, które mogą zakłócić działanie robota (np.
zabawki, liście, duże zanieczyszczenia).
Nie używaj robota w basenach, w których przebywają ludzie lub zwierzęta.
Monitoruj pracę robota – unikaj pozostawiania go w wodzie na dłużej, niż zaleca producent.

Bezpieczeństwo dzieci:Roboty basenowe nie są zabawkami i powinny być używane wyłącznie przez osoby
dorosłe.Przechowuj urządzenie i akcesoria poza zasięgiem dzieci.

Roboty basenowe nie są zabawkami i powinny być używane wyłącznie przez osoby dorosłe.
Przechowuj urządzenie i akcesoria poza zasięgiem dzieci.

Konserwacja i czyszczenie:Przed konserwacją lub czyszczeniem odłącz urządzenie od zasilania i upewnij się, że jest
całkowicie suche.Regularnie sprawdzaj i czyść filtr oraz inne elementy robota, aby zapewnić jego optymalne
działanie.Nie używaj ostrych narzędzi ani agresywnych środków chemicznych do czyszczenia urządzenia.

Przed konserwacją lub czyszczeniem odłącz urządzenie od zasilania i upewnij się, że jest całkowicie suche.
Regularnie sprawdzaj i czyść filtr oraz inne elementy robota, aby zapewnić jego optymalne działanie.
Nie używaj ostrych narzędzi ani agresywnych środków chemicznych do czyszczenia urządzenia.

Ochrona środowiska:Roboty basenowe należy użytkować zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia
delikatnych elementów basenu (np. folii basenowej).Zużyte komponenty lub urządzenia podlegające wymianie
należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi elektroodpadów.

Roboty basenowe należy użytkować zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia delikatnych
elementów basenu (np. folii basenowej).
Zużyte komponenty lub urządzenia podlegające wymianie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi elektroodpadów.

• 

• 
• 

• 
• 

• 
• 
• 

• 

• 



Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Przygotowanie do pracy:Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi urządzenia i skonfiguruj go
zgodnie z zaleceniami producenta.Sprawdź poziom wody oraz upewnij się, że urządzenie jest odpowiednio
przystosowane do typu basenu (np. naziemny, wbudowany, różne powierzchnie).

Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi urządzenia i skonfiguruj go zgodnie z zaleceniami
producenta.
Sprawdź poziom wody oraz upewnij się, że urządzenie jest odpowiednio przystosowane do typu basenu (np.
naziemny, wbudowany, różne powierzchnie).

Optymalne użytkowanie:Wybierz odpowiedni tryb czyszczenia w zależności od wielkości i stopnia zabrudzenia
basenu.Regularnie opróżniaj i myj filtr, aby zapewnić wysoką wydajność urządzenia.

Wybierz odpowiedni tryb czyszczenia w zależności od wielkości i stopnia zabrudzenia basenu.
Regularnie opróżniaj i myj filtr, aby zapewnić wysoką wydajność urządzenia.

Przechowywanie i ochrona urządzenia:Po zakończeniu pracy dokładnie osusz robota i przechowuj go w suchym,
zacienionym miejscu.Nie pozostawiaj urządzenia na zewnątrz, aby uniknąć jego uszkodzenia przez warunki
atmosferyczne (np. promieniowanie UV, mróz).

Po zakończeniu pracy dokładnie osusz robota i przechowuj go w suchym, zacienionym miejscu.
Nie pozostawiaj urządzenia na zewnątrz, aby uniknąć jego uszkodzenia przez warunki atmosferyczne (np.
promieniowanie UV, mróz).

Dodatkowe środki ostrożności

Unikaj używania robota w basenach z dużym stężeniem chemikaliów, takich jak chlor czy środki czyszczące –
mogą one uszkodzić elementy urządzenia.
Regularnie sprawdzaj kabel zasilający pod kątem uszkodzeń. W razie stwierdzenia przetarć lub pęknięć
natychmiast zaprzestań używania urządzenia.
Aktualizuj oprogramowanie robota (jeśli dotyczy), aby korzystać z najnowszych funkcji i poprawić wydajność
czyszczenia.

• 

• 

• 
• 

• 
• 

• 

• 

• 



UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

Bublue Technology INC niniejszym  oświadcza,  że  typ  urządzenia  radiowego  Robot czyszczący do basenu Bublue 
D10P jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 
adresem internetowym: https://files.innpro.pl/bublue

Adres producenta: 30N Gould St, Ste R, Sheridan, WY 82801

Częstotliwość radiowa: 2.4Ghz (2480Mhz - 2483.5Mhz)

Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20dBm

Ochrona Środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być umieszczany
łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych
punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym
konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego sprzętu zgodny
jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska dotyczącymi usuwania odpadów.
Szczegółowe informacje na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub
sklepie, w którym produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień
związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających
zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane. 

https://files.innpro.pl/bublue


Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Przedstawiciel w UE: 

INNPRO Robert Błędowski sp z o.o
Rudzka 65c 
44-200 Rybnik, Polska
safety@innpro.eu

https://www.innpro.pl
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